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TehniËne cestne svetilke CX ’ Zvezde med zvezdami.
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Svetilke CX
TehniËna svetloba v svoji najlepπi obliki.

Podnevi naπ svet oblikujejo pokrajine in zgradbe, ponoËi pa je umetna svetloba tista, ki doloËa
prostor in obliko. Osvetlitev cest, poti in trgov skrbi za preglednost, orientacijo in varnost. NaËrtna
uporaba vertikalne in horizontalne svetlobe razliËnih sijavosti in barv svetlobe, svetloba in sence
doloËajo javne in zasebne prostore ter ustvarjajo prijetno æivahno atmosfero.

V Sitecu neprestano razvijamo uspeπne inovativne koncepte za zunanjo razsvetljavo: fleksibilne
serijske proizvode in reπitve po vaπih æeljah. Naπe svetilke postavljajo trende, na privlaËen naËin
poudarjajo ambient in osvetljujejo prihodnost v skladu s standardi, so preproste za vzdræevanje in
imajo dolgo æivljenjsko dobo.

Cestne svetilke CX z inovativno tehniko so vedno in povsod tam, kjer je tudi ponoËi potrebna
optimalna vidljivost.
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Naπe svetlobne reπitve so izdelane in preizkuπene z najmodernejπimi raËunalniπkimi
postopki. Sledi praktiËni test na naπi preizkusni stezi v NemËiji, kjer lahko realistiËno
prikaæemo razliËne svetlobne situacije tudi vam.
Sistem kakovosti, ki mu sledimo v Sitecu, je certificiran po EN ISO 9001, naπ okoljski sistem
pa po EN ISO 14001. Prav tako delujemo v skladu s priporoËili in standardi ekoloπke presoje
po odredbi Evropske unije.
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Cestni svetilki CX 100 in CX 200 sta odliËno 
dizajnirani vsestranski svetilki, ki simbolizirata 
vrednosti obnovljene, tehniËno dovrπene druæine 
svetilk: robustnost, skromnost in dolgo 
æivljenjsko dobo. Izvedbi se razlikujeta v velikosti 
svetilke in viπini montaæe.
CX 100 (viπina montaæe od 4 do 10 metrov):
primerna za dovozne in zbiralne ceste, 
kolesarske steze, majhna parkiriπËa
CX 200 (viπina montaæe od 6 do 20 metrov):
primerna za zbiralne ceste, glavne ceste, kriæiπËa, 
avtoceste, velika parkiriπËa, industrijske naprave

Premiπljeno oblikovana svetilka obstaja: 
v izvedbi Basic s kapo iz PMMA ali z ravnim steklom,
v izvedbi Comfort z ravnim ali izboËenim steklom.

Svetilke CX so izdelane iz najboljπih materialov:
nosilni okvir (ohiπje) svetilk CX je iz tlaËno ulitega aluminija. Visokokakovostna
aluminijeva zlitina, ki je trend v svetu, kljubuje moËni vroËini, visoki ozonski
obremenitvi in UV-sevanju, deæju, toËi, snegu in morski vodi, pokrov svetilke
je iz poliestra, ojaËanega s steklenimi vlakni. Ta kombinacija materialov zago-
tavlja nizko teæo, visoko odpornost proti udarcem in stabilnost oblike, struktu-
rirana povrπina pa moËno izboljπa dologoroËno odpornost na vplive iz okolja.

Izvedba Comfort se lahko pohvali z dodatnim mehanskim πËitom: lakom okvirja
in pokrova v trendovski kombinaciji kamnito sive barve, poimenovane Siteco
æelezov sijajnik (pokrov: DB702, okvir: DB703), ki vsebuje majhne kovinske
delce in vrsto dodatnih komponent, ki pod vplivom visoke temperature v
proizvodnem procesu dajejo laku ekstremno trdoto, veËjo UV-zaπËito in
izjemno odpornost proti klimatskim in mehanskim vplivom.
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Najboljπi doseæki CX 100/200:

■ fleksibilnost ’ dve velikosti, trije razliËni svetlobnotehniËni pokrovi in individualno nastavljiv
reflektor pri izvedbah Comfort,

■ dolga æivljenjska doba ’ robustno ohiπje, optimalne termiËne vrednosti, 
■ zanesljivost ’ zaπËitna stopnja IP66 za vso svetilko, 
■ varËnost ’ nadvse uËinkovita radialno fasetirana optika (RFO) in komponente Siteco

Savelight pri izvedbah Comfort, 
■ hitra, varna in monterju prijazna montaæa in prikljuËitev svetilke.

Univerzalni pritrdilni sistem svetilke sluæi najprej kot pomoË pri prenaπanju svetilke, nato pa
svetilko zanesljivo in varno pritrdi na elektriËni drog (direkten natik ali pritrditev na krak).
Uvodnica omogoËa hitro, varno in pravilno namestitev prikljuËnega kabla, brezvijaËna
prikljuËna sponka pa hiter, varen in zanesljiv prikljuËek na elektriËno omreæje.
Pri pritrditvi na kandelaber sta vam na voljo dve moænosti pritrditve: 
na krak ali na elektriËni drog pod nagibnim kotom 7°. 
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Z univerzalnim pritrdilnim sistemom lahko svetilko pritrdite: 

CX100:
s strani: 42/48/60 mm l = min. 100 mm
direktno: 42/48/60 mm l = min. 100 mm

CX 200:
s strani: 42/48/60 mm l = min. 100 mm
direktno: 48/60/76 mm l = min. 100 mm
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Izvedba Comfort

Sistem za pomik optike

RFO, individualno nastavljiva

Pokrov: poliester, ojaËan s steklenimi vlakni,
polakiran z zaπËitnim metaliziranim lakom (DB 702)

NeskonËno tesnilo pokrova svetilke

Uvodnica kabla

Prostor za dodatne komponente (reducirni rele …)

Sijalka

NeskonËno tesnilo svetlobnotehniËnega pokrova

Varnostno kaljeno ravno ali izboËeno zaπËitno
steklo

Vzvodni zapiraË iz nerjavnega jekla

Okvir: tlaËno ulit aluminij, polakiran z zaπËitnim
metaliziranim lakom (DB 703)

Predstikalna naprava (duπilka)

Kondenzator

Væigna naprava

BrezvijaËna prikljuËna sponka
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Oprijemljiv koncept

Sitecove svetilke CX lahko, kljub visokemu tesnilnemu
tlaku, Ëisto preprosto odprete. Njihov preverjen
mehanizem zapiraËa reagira na minimalno moË. ZapiraË
je tako preprost za rokovanje, da ga lahko dobro primete
in kadarkoli varno in udobno odprete ali zaprete svetilko
’ z rokavico ali brez nje. 

CX = IP 662

Vse svetilke iz druæine CX imajo zaπËitno stopnjo IP 66.
To pomeni, da je celotna svetilka prahotesna ter
zaπËitena proti moËnim vodnim curkom. Vsaka svetilka
je namreË toliko varna, kolikor je varna njena najslabπa
komponenta. »e npr. obmoËje sijalke doseæe zaπËitno
stopnjo IP 66, prostor predstikalne naprave pa samo IP
44, velja manjπa zaπËitna stopnja za celotno svetilko.
Svetilke CX zato niso samo mestne svetilke, temveË so
predvsem v izvedbi Comfort, dodatno zaπËitene z
metaliziranim lakom, primerne tudi za obmorske kraje
in puπËave.

Z zaπËitno stopnjo IP 66 so svetilke Siteco CX zanesljivo
zaπËitene proti moËnim vodnim curkom in razburkanimi
valovi ter prahotesne.
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Paket Siteco Savelight. Varuje in varËuje.

Izvedbe CX Comfort so opremljene z varËnimi komponentami Siteco Savelight.
■ Predstikalne naprave s toplotno zaπËito se ob negativnih uËinkih na koncu æivljenjske dobe sijalk zanesljivo

izklopijo in s tem prepreËijo nedopustno viπanje temperature.
■ Væigne naprave z odklopno avtomatiko zmanjπajo elektromagnetne motnje med postopkom væiga (posebno

pri starejπih sijalkah z omejenimi funkcijami) in poenostavijo lokaliziranje defektnih sijalk. Odklopna avto-
matika dodatno zviπa æivljenjsko dobo væigne naprave.

■ Reducirni releji/reduktorji s stikalnimi urami v Ëasu zmanjπanega prometa osvetljenost zmanjπajo za
polovico in s tem zniæajo porabo energije za ca. 35 %. Sijalko zmeraj zaæenejo na nazivni (polni) moËi ’ tudi
po prekinitvi mreæne napetosti (napajanja) ali vklopu v reduciranem naËinu. S tem varujejo sijalko in
jamËijo doloËeno jakost svetlobnega toka.

Radi(k)alno dobra optika 

V Sitecu smo razvili revolucionar-
no radialno fasetirano optiko
(RFO), s katero smo zniæali stroπke
ob inπtalaciji, investicijske in
obratovalne stroπke. Inovativna
reflektorska tehnologija pa ima
poleg finanËnega prihranka πe
veliko drugih prednosti: varuje
okolje pred vsiljeno svetlobo,
ohranja energijske vire in varno
usmerja udeleæence v prometu. 

Biser vseh svetilk CX Comfort je RFO:

■ pri CX 100 Comfort je izdelana iz visokokakovostne zmesi Polifenilen
sulfid, prevleËen z najËistejπim aluminijem (metalizirana), ËistoËe 99,9 %,

■ pri CX 200 Comfort je izdelana iz visokokakovostnega aluminija
99,8 %, povrπinsko eloksirana z aluminijem ËistoËe 99,9 %.

Ti edinstveni optiki zagotavljata izjemno enakomerno svetlost tudi
pri velikih razmakih med elektriËnimi drogovi.
Poleg tega njihova geometrija tvori optimalni sevalni kot pri obeh
tipih sijalk (cevastih in elipsoidnih), s katerimi lahko opremite
svetilke glede na podroËje uporabe.
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Kaj se je spremenilo v druæini CX?

CX (do leta 2005)
IP 65
Skoznjik
Okov sijalke pritrjen na pokrovu

CX 100 in CX 200 BASIC
IP 66
Uvodnica
Okov sijalke pritrjen na okvirju
Moæna pritrditev na veË razliËnih premerov
kandelabrov
Duπilka s termiËno zaπËito

CX 100 in CX 200 COMFORT
IP 66
Uvodnica
Okov sijalke pritrjen na okvirju
Moæna pritrditev na veË razliËnih premerov
kandelabrov
Duπilka s termiËno zaπËito
RFO, individualno nastavljiva
Univerzalna optika za HST/HSE/HIT/HIE
Væigna naprava z digitalno odklopno avtomatiko
Izvedbe za metalhalogenidne sijalke HIT/HIE
Ravno ali izboËeno varnostno kaljeno steklo
Razred bleπËanja G6 tudi pri izboËenem steklu
ZaπËitno lakiranje
Paket Siteco Savelight

Ostane hladna.

ElektriËne komponente so pritrjene neposredno na aluminijasti okvir
svetilke in s tem zagotavljajo najboljπi odvod toplote, ki jo oddaja pred-
stikalna naprava. Zaradi velike povrπine okvirja se toplota hitro oddaja v
okolico svetilke in s tem zagotavlja optimalno hlajenje svetilke: idealna
zaπËita pred pregrevanjem, ki je πe posebej pomembna v toplejπih regijah
in pri viπjih moËeh, kajti samo 10º C viπja toplota v svetilki od predpisane
skrajπa æivljenjsko dobo predstikalne naprave in ostalih elektriËnih
komponent za polovico!

Kako je potekal razvoj segmentnih reflektorjev do RFO?

Pred letom 1970 smo za cestno razsvetljavo uporabljali svetilke brez
optik ali pa je kar ohiπje svetilke poskuπalo opravljati naloge reflektorja.

1970
segmentna reflektorja
uporabljena pri:
CD
CJ
CV
Alstrada

1980
enodelni zvezni reflektor 
uporabljen pri:
SL 50
SL 100
CX
CX Basic

1997
radialno fasetirani reflektor
uporabljen pri:
druæini ST
druæini SR
druæini SQ
druæini DL 500
CX Comfort

9
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CX 200 Basic (5CX 633 2-1SS01)

SvetlobnotehniËni pokrov:
Kapa iz PMMA

1 x HST 250W

svetlobni tok:
33.000 lm

C 0-180
C 90-270

optika: zvezni aluminijast
reflektor, eloksiran,
ËistoËe 99,9 %

πiroko sevajoËa optika

Viπina svetlobnega vira: 10 m
Nagib svetilke: 7˚
Viπina merilne povrπine: 0,2 m
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CX 200 Comfort
(5CX 632 E-1SS0208)
SvetlobnotehniËni pokrov:
Ravno steklo

1 x HST 250W

svetlobni tok:
33.000 lm

optika: RFO z moænostjo
individualne nastavitve

svetlobnotehniËni pribor:
ravno varnostno kaljeno
steklo

πiroko sevajoËa optika

Viπina svetlobnega vira: 10 m
Nagib svetilke: 7˚
Viπina merilne povrπine: 0,2 m
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CX 200 Comfort
(5CX 632 E-1SS0408)
SvetlobnotehniËni pokrov:
IzboËeno steklo

1 x HST 250W

svetlobni tok:
33.000 lm

optika: RFO z moænostjo
individualne nastavitve

svetlobnotehniËni pribor:
izboËeno varnostno kaljeno
steklo

πiroko sevajoËa optika

Viπina svetlobnega vira: 10 m
Nagib svetilke: 7˚
Viπina merilne povrπine: 0,2 m
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Svetloba po meri

■ CX 200 ’ izvedba s kapo iz PMMA
(samo v izvedbi Basic)

■ CX 200 ’ izvedba z ravnim 
steklom (Comfort in Basic)

■ CX 200 ’ izvedba z izboËenim
steklom (samo v izvedbi Comfort)

Koliko svetlobe æelite?
Posebej za svetilke CX smo razvili
svetlobnotehniËne pribore, ki
ustrezajo razliËnim zahtevam.

Kapa
Za mestna srediπËa, kjer se od svetilke zahteva tudi dobro optiËno
vodenje.
Prednost svetilke je tudi velika razprπitev; s tem je lahko razmak
med svetilkami bistveno veËji. Korist: manjπi stroπki za svetlobno
napravo in obËutni prihranek energije. Slabost: v zgornjo polravnino
seva do 0,6 % svetlobnega toka.
Svetilka s kapo je na voljo v izvedbi Basic.

Ravno steklo
Za obmoËja, kjer je zahtevana zelo nizka stopnja bleπËanja, npr.
avtoceste in ceste, kjer je zahtevana najboljπa zaπËita pred emisi-
jami (npr. ceste v bliæini æelezniπkih postaj, pristaniπË, stanovanj-
skih objektov …). 
Ravno steklo je varnostno kaljeno in s tem odporno proti udarcem
ter zelo varno. Svetilka z ravnim steklom je na voljo v izvedbah CX
100 Comfort in CX 200 Basic in Comfort.

IzboËeno steklo
Doseæe veËjo πirino sevanja kot ravno steklo in zagotavlja zanesljivo
optiËno vodenje ’ pri zelo dobrih vrednostih zaπËite pred emisijami. 
Predstavlja idealen kompromis med visokimi okoljskimi zahtevami
po omejitvah bleπËanja in zelo dobrimi svetlobnotehniËnimi
rezultati na cesti. 
Svetilka z izboËenim steklom je primerna tudi za mestna srediπËa,
kjer je izpostavljena vandalizmu, saj je izboËeno steklo varnostno
kaljeno in odporno proti udarcem ter zelo varno. Na voljo je v
izvedbah CX 100 Comfort in CX 200 Comfort.
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5CX 62 3 1 - 1 A T 0 1 08

Tip:
62: CX100
63: CX200

1: CX2005  E-blok, radialno fasetirana optika RFO
2: CX2005  brez E-blok, radialno fasetirana optika RFO
3: I generacija (brez E-blok, CX optika)

El. opremljenost:
1: Induktivna
2: Kompenzirana
E: Izvedba Savelight (E+)
7: elektronska predstikalna
     naprava (EVG)

©t. sijalk:
1: 1 - sijalka
2: 2 - sijalki

MoË:
A: HME       50/80 W
C: HME       80/125 W
E: HME       250 W
F: HME       400 W
M: HI./HS.  50/70 W
N: HI./HS.   70/100 W
P: HI./HS.   100/150 W
S: HI./HS.   250 W
T: HI./HS.   400 W

Opomba: Svetilke z
moËnostnim odcepom so
priklopljene na viπjo moË.
HI. le v kombinaciji s
steklom.

Optika:
E: za elipsoidne sijalke
T: za tubularne sijalke
S: univerzalna (za Tin E)

Svetlobno tehniËni pokrov:
1: = PMMA kapa
2: = Ravno steklo
4: = IzboËeno steklo
5: = Ravno steklo z
         antirefleksnim premazom

Posebnosti:
0: brez redukcije
1: z redukcijo
     (pozitivna logika, razen pri CX Basic kjer so pod to
     oznaku na trgu svetilke z negativno logiko)
2: Nema-okov
3: Minicelica
4: z redukcijo (negativna logika)

Dodatna UV zaπËita:
(brez): nelakiran pokrov
              okvir srebrno siv
08:        pokrov DB702
              okvir    DB703

KljuË oznaËevanja/πifrant svetilk CX:

Mere svetilk

CX 100
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CX 200
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CX Basic (s kapo iz PMMA)
■ cestna svetilka za univerzalno montaæo na elektriËni drog

(nagibni kot 7°) ali na krak
■ zaπËitni razred: I
■ zaπËitna stopnja: IP66 (celotna svetilka)
■ vezava: kompenzirana
■ optika: zvezni aluminjast reflektor, eloksiran, ËistoËe 99,9 %
■ material okvirja: tlaËno ulit aluminij, polakiran svetlo sivo (RAL 7035)
■ material pokrova: poliester, ojaËan s steklenimi vlakni
■ svetlobnotehniËni pribor: kapa iz PMMA
■ razred svetilnosti (omejitev bleπËanja): G1-G3
■ posebno primerna za:

CX 100
dovozne in zbiralne ceste, kolesarske steze in manjπa parkiriπËa
CX 200
zbiralne ceste in glavne ceste, hitre ceste in avtoceste

1) Izvedbe svetilk CX BASIC, ki so tovarniπko pripravljene za reduciranje svetlobnega toka, delujejo po 
principu Únegativne logike« krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov. Pri uporabi Únegativne logike« 
krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov deluje sijalka z nazivno (polno) moËjo po priklopu samo na 
napajanje, ko ni krmilnega signala. Sijalka preklopi na delovanje v reduciranem reæimu, s polovico moËi, 
po priklopu krmilnega signala.

Opozorilo: Upravljavec razsvetljave mora zagotoviti ustrezno krmiljenje tako, da pri zagonu svetilke sijalka
sveti minimalno 6 minut z nazivno (polno) moËjo. S tem ukrepom se predpisana æivljenjska doba sijalk
ohrani. VeË o tem na straneh 28-30.

oznaka oznaka CX sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HME
5CX 623 2-1AE01 CX 6246-1080 K 1 x HME 80 W 6,1 G3

5CX 623 2-1CE01 CX 6246-1125 K 1 x HME 125 W 6,3 G3

za sijalke HME z redukcijo moËi1)

5CX 623 2-1CE11 CX 6246-1125 R K 1 x HME 125 W 7,0 G3

za sijalke HSE
5CX 623 2-1ME01 CX 6246-1070 N K 1 x HSE 70 W 7,0 G3

za sijalke HST
5CX 623 2-1JT01 CX 6236-1050 N K 1 x HST 50 W 6,5 G3

5CX 623 2-1MT01 CX 6236-1070 N K 1 x HST 70 W 6,5 G3

5CX 623 2-1NT01 CX 6236-1100 N K 1 x HST 100 W 6,8 G3

5CX 623 2-1PT01 CX 6236-1150 N K 1 x HST 150 W 7,1 G3

za sijalke HST z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 623 2-1MT11 CX 6236-1070 N R K 1 x HST 70 W 7,2 G3

5CX 623 2-1NT11 CX 6236-1100 N R K 1 x HST 100 W 7,3 G3

5CX 623 2-1PT11 CX 6236-1150 N R K 1 x HST 150 W 7,4 G3

CX 100 Basic s kapo iz PMMA
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oznaka oznaka CX sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HME
5CX 633 2-1EE01 CX 6346-1250 K 1 x HME 250 W 11,2 G3

5CX 633 2-1FE01 CX 6346-1400 K 1 x HME 400 W 13,3 G3

za sijalke HME z redukcijo moËi1)

5CX 633 2-1FE11 CX 6346-1400 R K 1 x HME 400 W 13,3 G3

za sijalke HST/HSE
5CX 633 2-1SS01 CX 6346-1250 N K 1 x HST/HSE 250 W 11,7 HST: G1

HSE: G3

5CX 633 2-1TS01 CX 6346-1400 N K 1 x HST/HSE 400 W 13,8 HST: G2

HSE: G3

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 633 2-1SS11 CX 6336-1250 N R K1 x HST/HSE 250 W 11,7 HST: G1

HSE: G3

5CX 633 2-1TS11 CX 6336-1400 N R K1 x HST/HSE 400 W 13,8 HST: G2

HSE: G3

CX 200 Basic s kapo iz PMMA
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1) Izvedbe svetilk CX BASIC, ki so tovarniπko pripravljene za reduciranje svetlobnega toka, delujejo po 
principu Únegativne logike« krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov. Pri uporabi Únegativne logike« 
krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov deluje sijalka z nazivno (polno) moËjo po priklopu samo na 
napajanje, ko ni krmilnega signala. Sijalka preklopi na delovanje v reduciranem reæimu, s polovico moËi, 
po priklopu krmilnega signala.

Opozorilo: Upravljavec razsvetljave mora zagotoviti ustrezno krmiljenje tako, da pri zagonu svetilke sijalka
sveti minimalno 6 minut z nazivno (polno) moËjo. S tem ukrepom se predpisana æivljenjska doba sijalk
ohrani. VeË o tem na straneh 28-30.

oznaka oznaka CX sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HST/HIT
5CX 633 2-1ST02 CX 6335-1250 N K 1 x HST/HIT 250 W 13,0 G6

5CX 633 2-1TT02 CX 6335-1400 N K 1 x HST/HIT 400 W 13,9 G6

za sijalke HST z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 633 2-1ST12 CX 6335-1250 N R K 1 x HST 250 W 13,3 G6

5CX 633 2-1TT12 CX 6335-1400 N R K 1 x HST 400 W 14,2 G6

CX 200 Basic z ravnim steklom
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montaæna
viπina (m)

CX Basic (z ravnim steklom)
■ cestna svetilka za univerzalni natik na elektriËni drog (nagibni kot

7°) ali na krak
■ zaπËitni razred: I
■ zaπËitna stopnja: IP66 (celotna svetilka)
■ vezava: kompenzirana
■ optika: zvezni aluminjast reflektor, eloksiran, ËistoËe 99,9 %
■ material okvirja: tlaËno ulit aluminij, polakiran svetlo sivo (RAL 7035)
■ material pokrova: poliester, ojaËan s steklenimi vlakni 
■ svetlobnotehniËni pribor: ravno varnostno kaljeno steklo
■ razred svetilnosti (omejitev bleπËanja): G6
■ posebno primerna za: svetlobne naprave brez bleπËanja, npr. na

æelezniπkih postajah, plovnih poteh, v pristaniπËih, na letaliπËih,
hitrih cestah in v obmoËju z videonadzorom
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CX Comfort (z ravnim steklom)
■ cestna svetilka za univerzalni natik na elektriËni drog (nagibni kot

7°) ali na krak
■ zaπËitni razred: I
■ zaπËitna stopnja: IP66 (celotna svetilka)
■ vezava: kompenzirana
■ optika: RFO za cevaste in elipsoidne sijalke (moænost individualne

nastavitve)
■ material okvirja: tlaËno ulit aluminij, polakiran z zaπËitno

metalizirano barvo (DB 703)
■ material pokrova: poliester, ojaËan s steklenimi vlakni, polakiran z

zaπËitno metalizirano barvo (DB 702)
■ svetlobnotehniËni pribor: ravno varnostno kaljeno steklo
■ razred svetilnosti (omejitev bleπËanja): G4-G6
■ posebno primerna za: povsod, kjer æelimo svetlobne naprave brez

bleπËanja, npr. na æelezniπkih postajah, plovnih poteh, v
pristaniπËih, na letaliπËih, hitrih cestah, cestah v bliæini
stanovanjskih objektov in v obmoËjih z videonadzorom

oznaka sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HST/HSE/HIT/HIE
5CX 632 E-1SS0208 1 x HST/HSE/HIT/HIE 250 W 11,7 G6

5CX 632 E-1TS0208 1 x HST/HSE/HIT/HIE 400 W 13,8 G6

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 632 E-1SS1208 1 x HST/HSE 250 W 11,7 G6

5CX 632 E-1TS1208 1 x HST/HSE 400 W 13,8 G6

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 632 E-1SS4208 1 x HST/HSE 250 W 11,7 G6

5CX 632 E-1TS4208 1 x HST/HSE 400 W 13,8 G6

CX 200 Comfort z ravnim steklom
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montaæna
viπina (m)

oznaka sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HME
5CX 622 2-1CE0208 1 x HME 80/125 W 6,3 G6

za sijalke HME z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 622 2-1CE1208 1 x HME 125 W 7,0 G6

za sijalke HME z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 622 2-1CE4208 1 x HME 125 W 7,0 G6

za sijalke HST/HSE/HIT
5CX 622 E-1MS0208 1 x HST/HSE 50/70 W 6,5 G4

5CX 622 E-1NS0208 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G4

5CX 622 E-1PT0208 1 x HST/HIT 150 W 7,1 G4

5CX 622 E-1PE0208 1 x HSE 150 W 7,1 G6

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 622 E-1NS1208 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G4

5CX 622 E-1PT1208 1 x HST 150 W 7,4 G4

5CX 622 E-1PE1208 1 x HSE 150 W 7,4 G6

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 622 E-1NS4208 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G4

5CX 622 E-1PT4208 1 x HST 150 W 7,4 G4

5CX 622 E-1PE4208 1 x HSE 150 W 7,4 G6

CX 100 Comfort z ravnim steklom
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1) Izvedbe svetilk CX COMFORT, ki so tovarniπko pripravljene za reduciranje svetlobnega toka, delujejo po 
principu Úpozitivne« ali Únegativne logike« krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov s stikalno uro 
(komponenta sistema Siteco Savelight) VeË o tem na straneh 28-30.
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CX Comfort (z izboËenim steklom)
■ cestna svetilka za univerzalni natik na elektriËni drog 

(nagibni kot 7°) ali na krak
■ zaπËitni razred: I
■ zaπËitna stopnja: IP66 (celotna svetilka)
■ vezava: kompenzirana
■ optika: RFO za cevaste in elipsoidne sijalke (moænost individualne

nastavitve)
■ material okvirja: tlaËno ulit aluminij, polakiran z zaπËitno

metalizirano barvo (DB 703)
■ material pokrova: poliester, ojaËan s steklenimi vlakni, polakiran

z zaπËitno metalizirano barvo (DB 702)
■ svetlobnotehniËni pribor: izboËeno varnostno kaljeno steklo
■ razred svetilnosti (omejitev bleπËanja): G3-G6
■ posebno primerna: povsod, kjer æelimo svetlobne naprave brez

bleπËanja, npr. na æelezniπkih postajah, plovnih poteh, v
pristaniπËih, na letaliπËih, hitrih cestah, cestah v bliæini
stanovanjskih objektov in v obmoËjih z videonadzorom

oznaka sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HME
5CX 622 2-1CE0408 1 x HME 80/125 W 6,3 G3

za sijalke HME z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 622 2-1CE1408 1 x HME 125 W 7,0 G3

za sijalke HME z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 622 2-1CE4408 1 x HME 125 W 7,0 G3

za sijalke HST/HSE
5CX 622 E-1MS0408 1 x HST/HSE 50/70 W 6,5 G3

5CX 622 E-1NS0408 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G3

5CX 622 E-1PS0408 1 x HST/HSE/HIT 150 W 7,1 G3

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 622 E-1NS1408 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G3

5CX 622 E-1PS1408 1 x HST/HSE 150 W 7,4 G3

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 622 E-1NS4408 1 x HST/HSE 100 W 6,8 G3

5CX 622 E-1PS4408 1 x HST/HSE 150 W 7,4 G3

CX 100 Comfort z izboËenim steklom
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oznaka sijalka masa razred
za naroËilo (W) (kg) bleπËanja

za sijalke HME
5CX 632 2-1EE0408 1 x HME 250 W 11,2 G3

5CX 632 2-1FE0408 1 x HME 400 W 13,3 G3

za sijalke za sijalke HME z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 632 2-1EE1408 1 x HME 250 W 11,2 G3

5CX 632 2-1FE1408 1 x HME 400 W 13,3 G3

za sijalke HME z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 632 2-1EE4408 1 x HME 250 W 11,2 G3

5CX 632 2-1FE4408 1 x HME 400 W 13,3 G3

za sijalke HST/HSE/HIT/HIE
5CX 632 E-1SS0408 1 x HST/HSE/HIT/HIE 250 W 11,7 HxT: G6

HxE: G3

5CX 632 E-1TS0408 1 x HST/HSE/HIT/HIE 400 W 13,8 HxT: G6

HxE: G3

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi ECO (pozitivna logika)1)

5CX 632 E-1SS1408 1 x HST/HSE 250 W 11,7 HST: G6

HSE: G3

5CX 632 E-1TS1408 1 x HST/HSE 400 W 13,8 HST: G6

HSE: G3

za sijalke HST/HSE z redukcijo moËi (negativna logika)1)

5CX 632 E-1SS4408 1 x HST/HSE 250 W 11,7 HST: G6

HSE: G3

5CX 632 E-1TS4408 1 x HST/HSE 400 W 13,8 HST: G6

HSE: G3

CX 200 Comfort z izboËenim steklom
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montaæna
viπina (m)

1) Izvedbe svetilk CX COMFORT, ki so tovarniπko pripravljene za reduciranje svetlobnega toka, delujejo po 
principu Úpozitivne« ali Únegativne logike« krmiljenja reducirnih relejev/preklopnikov s stikalno uro 
(komponenta sistema Siteco Savelight). VeË o tem na straneh 28-30.”



Dodatek

Svetlobna onesnaæenost18

Svetlobna onesnaæenost

Svetlobna onesnaæenost je sevanje svetlobe v okna prebivalcev ali v
javne zgradbe oz. v okolje nasploh, ki izvira iz zunanjih svetlobnih
naprav. Pri tem ne gre, kot pri bleπËanju, za poπkodbe in ogroæanje,
temveË za nadlegovanje zaradi svetlobnih naprav, ki so nameπËene
v neposredni bliæini stavb.
Za okna doloËene vertikalne osvetljenosti EF so za zaπËito pred mote-
Ëim sevanjem doloËeni kriteriji, ki se ne smejo preseËi (glej tabelo).

Posledice svetlobnega onesnaæenja:
■ osvetlitev zvezdnega neba,
■ osvetlitev æivljenjskih prostorov ljudi in æivali,
■ privabljanje noËnega mrËesa,
■ bleπËanje v bliænjih stanovanjskih enotah in v prometu,
■ izgube zaradi razprπevanja, ki troπi energijo in obremenjuje

okolje.

Svetlobna onesnaæenost pa spada k πkodljivim vplivom na okolje,
kadar glede na vrsto, razseænosti in trajanje povzroËa:
■ nevarnosti,
■ veËjo πkodo ali
■ veËje obremenitve za skupnost ali soseπËino. 

Sitecove svetlobne naprave so optimirane za zaπËito pred
onesnaæenostjo,
■ πËitijo ljudi pred svetlobno onesnaæenostjo,
■ so prizanesljive do noËnih æivali, 
■ se izogibajo svetlobnemu onesnaæenju noËnega neba,
■ varËujejo z energijo in tako varujejo okolje,
■ imajo zanesljivo prihodnost, saj zadovoljujejo nove standarde.

PriporoËljive osvetljenosti (EF) za svetlobne naprave 
izven cestne razsvetljave

PriporoËljive osvetljenosti (EF) 
za svetlobne naprave cestne razsvetljave

1) velja tudi za ceste z osvetljenostjo 3 lx
2) velja tudi za ceste z osvetljenostjo 7 lx

Kraj emisij Osvetljenost v lx

(kraj delovanja)Ëas: 6:00-20:00 20:00-22:00 22:00-6:00

zdraviliπËa, bolniπnice,

domovi za oskrbo, 1 1 1

stanovanjske soseske

sploπna stanovanjska obmoËja,

posebna stanovanjska obmoËja, 3 3 1 

majhna naselja, vasi,

obmoËja za poËitek in rekreacijo

meπana podroËja 5 3 1

poslovna podroËja, obrtna podroËja,

industrijska podroËja 15 15 5

Nazivna svetlost Ln Svetlost EF
v cd/m2 v nivoju oken v lx

0,3 3 1)

0,5 5 2)

1,0 10

1,5 15

2,0 20

EFEFEFEFEF

ProstosevajoËe svetilke po-

gosto proizvajajo visoko

vertikalno osvetljenost (EF)

na proËeljih in v obmoËjih

oken ter so s tem zelo moteËe

za prebivalce. Svetilke z viso-

kokakovostno reflektorsko

tehniko svetlobo ciljno us-

merjajo na ulico in s tem

prepreËujejo moteËe sevanje.

Literatura
Razen strokovne literature priporoËamo πe naslednje publikacije:
■ CEN/TR 13201-1

Cestna razsvetljava ’ 1. del: izbira razredov razsvetljave
■ DIN EN 13201-2

Cestna razsvetljava ’ 2. del: karakteristike kakovosti
■ DIN EN 13201-3

Cestna razsvetljava ’ 3. del: izraËun karakteristik kakovosti
■ DIN EN 13201-4

Cestna razsvetljava ’ 4. del: metode za merjenje
karakteristik kakovosti pri cestnih svetlobnih napravah

■ PriporoËila Slovenskega druπtva za razsvetljavo -
Razsvetljava in signalizacija za promet PR 5/2 - 2000

■ PriporoËila in standardi za osvetlitev v napravah s
peπci/Raziskovalna druæba za ceste in promet, izdaja 1987

■ Publikacija LiTG πt. 17/1998
Razsvetljava cest in varnost

■ Publikacija LiTG πt. 12.2/1996
Merjenje in ocena svetlobne onesnaæenosti umetnih
svetlobnih virov

■ Publikacija LiTG πt. 15/1997
O uËinkih zunanjih svetlobnih naprav na noËni mrËes

■ Publikacija LiTG πt. 16/1998
VarËne sijalke ’ priroËnik za kompaktne fluorescenËne
sijalke z integrirano predstikalno napravo



shopping public sportsindustry trafficoffice

Svetlobna onesnaæenost 19

ObiËajni æaromet (simetriËni): onesnaæuje noËno nebo,

zmanjπuje estetski uËinek, porabi veliko energije

Optimirani æaromet (asimetriËni): usmerja svetlobo 

neposredno na objekt, zmanjπuje svetlobno 

onesnaæenje, doseæe maksimalni uËinek

Nemoteno spanje prebivalcev, brez sevanja v noËno nebo, 

maksimalni svetlobni izkorstek

TipiËni primeri svetlobne onesnaæenosti
Primer cestne razsvetljave:

Primer: Osvetljevanje fasad stavb

V Sitecu sprejemamo ta izziv in ponujamo svetilko z optimalno zaπËito proti onesnaæenosti
za vsa podroËja uporabe - tudi kot privlaËno reπitev za sanacijo in dodatno opremo.

Svetilke z optimirano zaπËito proti onesnaæenosti so oznaËene z oznako:

1) sevanje svetlobe v

nebo

1) sevanje v nebo

2) neæelena razsvetljava ver-

tikalnih povrπin (npr. proËelja

hiπe)

SimetriËno sevajoËi æarometi

• nadlegovanje prebivalcev

• neæelena osvetlitev proËelja hiπe

• nepotrebna poraba energije

AsimetriËno sevajoËi æarometi 

• brez svetlobnega onesnaæenja

• brez motenja prebivalcev 

• dober izkoristek naprave

Motenje prebivalcev, onesnaæenje noËnega

neba, nepotrebna poraba energije
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Z iznajdbo elektriËne æarnice z æarilno nitko leta 1887 se je æivljenje
ponoËi spremenilo. Topla bela svetloba, ki so jo dale æarnice, je omo-
goËila ljudem podaljπanje dneva pa tudi varnejπo pot na noËno delo.
»eprav æarnica z æarilno nitko danes nima veË pomembne vloge, πe
zmeraj obstaja povpraπevanje po njeni prijetni svetlobi. Cilj inova-
tivnega razvoja sijalk je ustvariti prijetno in energijsko uËinkovito
svetlobo.
Danes πtejejo za najpomembnejπa svetlobna sredstva v zunanji
razsvetljavi metalhalogenidne sijalke, fluorescenËne sijalke paliËa-
ste oblike, kompaktne fluorescenËne sijalke in visokotlaËne sijalke
na razelektrenje. Uporabnik na osnovi uËinkovitosti in æelene barve
svetlobe odloËa, katero svetlobno sredstvo æeli uporabiti.
Na podroËju tehniËne cestne razsvetljave gre trend v smeri visoko-
tlaËnih natrijevih sijalk (HS-sijalk), ki ustvarjajo rumenkasto svet-
lobo, medtem ko se v notranjih predelih mest uporabljajo metal-
halogenidne sijalke z belkasto svetlobo. Prihodnost za razsvetljavo
podroËij znotraj naselij pa je tudi v modernih svetlobnih sredstvih,
ki proizvajajo toplo belo svetlobo in delujejo z elektronskimi
predstikalnimi napravami.

Pogosto uporabljane sijalke v cestni razsvetljavi:
■ visokotlaËne æivosrebrove sijalke (HME-sijalke),
■ visokotlaËne natrijeve sijalke (HS-sijalke),
■ nizkotlaËne natrijeve sijalke (LS-sijalke),
■ fluorescenËne sijalke paliËaste oblike,
■ kompaktne fluorescenËne sijalke,
■ metalhalogenidne sijalke.

Kriteriji izbire sijalke:
■ barva svetlobe in barvni videz,
■ moË,
■ æivljenjska doba,
■ svetlobni izkoristek,
■ klimatsko okolje,
■ obratovalne naprave.

Sijalke za posebno uporabo
Za teæko dostopne predele je smiselno uporabiti svetlobna sredstva
s posebno visoko æivljenjsko dobo. Kombinacija elektronskih obra-
tovalnih naprav in novih tehnologij sijalk (pulzne sijalke ali sijalke
brez elektrod) kaæejo teoretiËne æivljenjske dobe do 60.000 ur pri
visokem indeksu barvnega videza.

■ Sistem OSRAM ENDURA
■ Sistem QL

Konec æivljenjske dobe sijalke
Æivljenjsko dobo sijalke lahko definiramo po razliËnih kriterijih. Ker
se lahko elektriËno obnaπanje sijalk po poteku uporabne æivljenjske
dobe, doloËene pri proizvajalcu, zelo spremeni, se morajo visoko-
tlaËne sijalke takoj po koncu svoje uporabne æivljenjske dobe Ëim
prej zamenjati, Ëeprav πe delujejo. S tem zaπËitimo obratovalne
naprave in se izognemo nepotrebnim motnjam v delovanju. 
Konec uporabne æivljenjske dobe se pri visokotlaËnih sijalkah (HME,
HIT/HIE, HST/HSE) doseæe, ko: 
■ se barva svetlobe sijalke moËno spremeni,
■ nastopi moËna izguba sijavosti, npr. zniæanje svetlobnega toka

pod 70 %,
■ se sijalka veË ne priæge.

Varovanje
Zaradi zaπËite aparatov in vodov je treba svetlobne naprave ustrez-
no zavarovati. Osnova za doloËitev varovalke je tok sijalke.
Varovanje sijalk HIT/HIE-HCI in HSE/HST se izvede z varovalkami z
lastnostjo poËasnega sproæanja. Pri varovalkah s talilno æico zados-
tuje izbira na dvakratni nazivni tok sijalke. »e so predvideni varo-
valni avtomati, morajo imeti odklopno karakteristiko ÚC«. Pri nas-
tavitvi na zgornjo mejno vrednost (10x nazivni tok sijalke) pri varo-
vanju z dvakratnim nazivnim tokom sijalk ne pride do sproæitve.
DoloËitev varovalke: npr. sijalka HIE 400 W
Tok sijalke po tabeli = 3,8 A
Iz spodnjega diagrama je razvidna varovalka 10 A.

nazivni tok sijalke0 5 8 10 12,5 16 20

10 A

16 A

20 A

25 A

32 A

40 A

nazivna vrednost
varovalke

varovalni avtomat tipa C
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Barva svetlobe ob direktni primerjavi

Æivosrebrove sijalke

(HME) Ra=40<60

VisokotlaËne natrijeve sijalke 

(HST/HSE) Ra=20<40 

Metalhalogenidne sijalke 

(HIT/HIE) Ra= 80<90

Osnovne informacije o svetlobnih sredstvih
Svetlobni izkoristek in æivljenjska doba so faktorji ekonomiËnosti, ki imajo pri cestni razsvetljavi pomembno vlogo. 
Te lastnosti boste naπli v naslednji tabeli:

Stopnja barvnega videza:

1) odvisna od tipa predstikalne naprave in moËi sijalke
2) koristna æivljenjska doba (srednje vrednosti brez hitrih izpadov)

Æarnice z æarilno nitko 1A 90 ’ 100 5 ’ 15 1.000

Metalhalogenidne sijalke 1A 90 ’ 100 72 ’ 87 6.000

Tropasovne fluo. sijalke (KVG) 1B 80 < 90 28 ’ 70 8.000

Tropasovne fluo. sijalke (EVG) 1B 80 < 90 do 99 12.000

VisokotlaËne natrijeve sijalke z optimirano barvo 1B 80 < 90 do 90 10.000

Kompaktne fluo. sijalke (KVG) 1B 80 < 90 40 ’ 87 9.000

FluorescenËne sijalke, univerzalno bele 2A 70 < 80 8.000

FluorescenËne sijalke, standardno bele 2B 60 < 70 28 ’  8.000

VisokotlaËne natrijeve sijalke, z izboljπano barvo 2B 60 < 70 do 90 10.000

Æivosrebrove sijalke 3 40 < 60 35 ’ 63 10.000

FluorescenËne sijalke (KVG) 3 40 < 60 28 ’ 70 8.000

VisokotlaËne natrijeve sijalke 4 20 < 40 92 ’ 118 16.000

Metalhalogenidne sijalke (keramiËni gorilnik) 1B 80 < 90 do 90 9.000

Svetlobni vir, barvni videz barvni videz indeks Ra svetlobni izkoristek1) æivljenjska doba2)

Barva svetlobe stopnja (lm/W) (h)
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Uvod
Stalna cestna razsvetljava je pomembna komunalna naloga, ki
zavzema pri zunanji razsvetljavi æe od nekdaj posebno mesto.
Njen namen je:
■ zagotovitev varnega in tekoËega motornega prometa ponoËi,
■ pomoË pri zagotavljanju javne varnosti in reda, posebno na cestah

z meπanim prometom in prevladujoËim prometom peπcev,
■ ustvarjanje prijetnega noËnega vizualnega vtisa o kraju z raz-

svetljavo, ki se tudi podnevi harmoniËno vkljuËuje v sliko ceste.

Nova serija standardov DIN EN 13201 Cestna razsvetljava
V aprilu 2004 so se pojavile nove verzije evropskih standardov 
EN 13201-2 do -4.
■ DIN EN 13201-2 Cestna razsvetljava ’ 2. del: Karakteristike

kakovosti
■ DIN EN 13201-3 Cestna razsvetljava ’ 3. del: IzraËun karakteristik

kakovosti
■ DIN EN 13201-4 Cestna razsvetljava ’ 4. del: Metode za merjenje

karakteristik kakovosti cestnih svetlobnih naprav
V letu 2005 priËakujemo prvi del serije standardov Izbira razredov
razsvetljave. Novi standardi bodo nadomestili dosedanji standard
DIN 5044 Fiksna prometna razsvetljava.
V zadnjih desetletjih je bila v ospredju zagotovitev prometne var-
nosti, ta slika pa se spreminja - danes poleg zahteve po prometni
varnosti na prometnicah prihaja v ospredje predvsem varnost
peπcev. Pri tem se pojavlja vpraπanje o javni varnosti, ki postavlja
posebne zahteve do svetlobnotehniËne kakovosti svetilk, kar se
izraæa v novih svetlobnotehniËnih karakteristikah. Pri tem pa ne
smemo zanemariti vpraπanja dobrega oblikovanja svetlobe.
Pri osvetlitvi prometnic, ki morajo zagotoviti varnost v avtomobil-
skem prometu, pogosto govorimo o tehniËni svetlobi, ki v praksi
osvetljevanja pride do izraza v tako imenovani tehniki svetlosti. To
zaznamuje oblikovanje razmer svetlosti v cestnem prostoru, ki naj
bi zagotovile dobro vidljivost za voznike avtomobilov.
Drugi svetlobnotehniËni kriteriji doloËajo zahteve za varnost peπcev
in prijetnost noËne slike, posebej v stanovanjskih podroËjih. »e go-
vorimo o dekorativni ali arhitektonski svetlobi, morajo svetilke
izpolnjevati prav posebne svetlobnotehniËne parametre glede pre-
poznavanja obrazov in ovir iz ustrezne razdalje ter glede osvetlitve
prostora.
Razdelitev na tehniËne in dekorativne svetilke se zrcali tudi v pred-
pisanih svetlobnotehniËnih karakteristikah svetlobnih standardov.

Videti v cestnem prostoru ’ razliËne vidne naloge
Za zagotovitev prometne varnosti na cestah s prevladujoËim pro-
metom avtomobilov (prometnice, zbiralne ceste itd.) je zadostna
porazdelitev svetlosti pomemben kriterij kakovosti. Model zazna-
vanja pri cestni razsvetljavi izhaja v tem primeru iz tako imenova-
nega negativnega kontrasta, kar pomeni, da drugi udeleæenci v
prometu ali ovire na cesti odstopajo kot temne silhuete pred svet-
lejπim ozadjem voziπËa. 
Spreobrnitev kontrasta v pozitivni kontrast - svetel predmet pred
temnim okoljem - se zavestno realizira pri preËnem prometu peπ-
cev (prehodi za peπce). Posebna svetilka za prehode za peπce ali
obiËajna cestna svetilka na prehodu za peπce morata biti nameπËe-
ni tako, da doseæeta visoko vertikalno osvetljenost za peπca, s Ëimer
sam postane svetlejπi od svoje okolice. Enak model zaznavanja
uËinkuje pri osvetlitvi z avtomobilskimi æarometi. Obe razsvetljavi
v tem primeru podpirata druga drugo v svojem delovanju.
Na cestah s prevladujoËim prometom peπcev se zahteva prepozna-
vanje obraza. S tem nastanejo podobne zahteve videnja kot pri
prehodih za peπce. Negativni kontrast ni dovolj. Prepoznati se
morajo notranje strukture objekta, kar doseæemo s pozitivnim
kontrastom, za kar je najbolj ustrezno predpisovanje vertikalnih
ali polcilindriËnih osvetljenosti. Te osvetljenosti veljajo tudi kot
dopolnitvene karakteristike kakovosti, πe posebno kadar je zahte-
vano prepoznavanje obraza. Horizontalna osvetljenost tukaj nudi
samo osnovni nivo razsvetljave, ki sluæi prepoznavanju poteka poti
in doloËa osnovni nivo prilagajanja peπcev.
Pri vseh svetlobnih napravah je treba paziti na ustrezno omejitev
bleπËanja, vendar tudi tukaj veljajo razliËne zahteve za razliËne
kategorije cest. Na prometnicah se je treba v glavnem izogibati
zmanjπanju vidne sposobnosti zaradi fizioloπkega bleπËanja.
Merilo za to je vrednost TI (Treshold increment), ki opisuje zviπeva-
nje vrednosti praga razlik svetlosti, kar pomeni, da se ob poveËani
vrednosti TI majhni kontrasti ne zaznavajo veË.
Na cestah s prevladujoËim prometom peπcev zaradi prepoznav-
nosti teæimo k poveËanim vertikalnim svetlostim, kar pa je lahko
povezano s poveËanim uËinkom bleπËanja. Zato se morajo tukaj
dovoliti viπje svetilnosti svetilk v smeri na opazovalca. VeËje svetil-
nosti v horizontalni smeri vodijo tudi k osvetlitvi proËelij hiπ, se
pravi osvetlitvi prostora in k doloËenemu efektu iluminacije, kar je
v mnogih primerih zaæeleno.

ploËnik

ploËnik

Ca. 0,5 x h do 1,0 x h

Ca. 0,5 x h do 1,0 x h

svetilke

svetilke
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Uvod
NaËrtovanje cestne razsvetljave se danes izvaja v skladu s serijo
standardov EN 13201 Cestna razsvetljava. Ti standardi vkljuËujejo
razsvetljavo cest vseh vrst, medtem ko so starejπi predpisi veljali
izkljuËno za osvetlitve cest za promet motornih vozil.
Pri parametrih ceste in njene uporabe teæimo k temu, da ustrezajo
specifiËnim pogojem in zahtevam cest, ki se osvetljujejo. Pri tem so
v ospredju predvsem prometno manj pomembne ceste, kot npr.
ceste z meπanim prometom in prevladujoËim prometom peπcev.
Te ceste sestavljajo preteæni del komunalne cestne mreæe.

M = motoriziran promet S* = poËasi vozeËi avtomobili C* = kolesarji P = peπci

*     Po klasifikaciji Slovenskega druπtva za razsvetljavo se za zaznamovanje poËasi vozeËega avtomobila uporablja Ërka T, za kolesarje pa Ërka K.

1) Kot tipiËna hitrost glavnega uporabnika se ne razume najviπja dovoljena hitrost in tudi ne zasnovana hitrost, temveË veliko bolj ocenjena hitrost.

Pregled korakov naËrtovanja
■ DoloËitev javne prometne povrπine, izhajajoË iz tipiËne hitrosti

glavnega uporabnika in drugih, ki jim je dovoljena uporaba 
(glej tabelo).

■ Izbira doloËene svetlobne situacije (A1….E2).
■ Podrobna doloËitev obravnavane ceste skozi specifiËne parametre.
■ Izbira razreda razsvetljave (ME, S, A CE, ES, EV).
■ Odkrivanje pripadajoËih karakteristik kakovosti (svetlost, osvet-

ljenost itd.), ki ustrezajo razredom razsvetljave.

Svetlobni situaciji A1 in B2 vodita do razredov razsvetljave ME, za
katere so predpisane svetlosti in iz njih izpeljane koliËine.
Svetlobne situacije od C1 do E2 vodijo do razredov razsvetljave S in
CE kot tudi alternativnih in dodatnih razredov razsvetljave ES in EV.
Za te razrede razsvetljave veljajo osvetljenosti in iz njih izpeljane
veliËine (g1 ali Uo, razredi svetilnosti).
Ugotavljanje razredov razsvetljave in pripadajoËih svetlobnoteh-
niËnih karakteristik se bo izvajalo loËeno za vse tiste ceste, za katere
so predpisane osvetljenosti ali svetlosti.

PolcilindriËna osvetljenost sluæi kot merilo za dobro prepoznavanje obraza. 

To ima pomembno vlogo pri povrπinah za peπce.

Klasifikacija svetlobnih situacij

Dodelitev cest in prometnih povrπin svetlobnim situacijam

Cesta ali prometna povrπina Svetlobna situacija

Avtocesta A1

PoËivaliπËe/parkiriπËe na avtocesti D1

Æelezniπki prehod B1/B2

Avtobusna postaja D2

Avtobusno postajaliπËe E1

Nakupovalna cona (cona za peπce) E1

Peπpot na povezovalne ceste E1

Peπpot, paralelno z voziπËem E1

Vaπka glavna cesta A3

Kroæni promet/kriæiπËe A/B

Lokalna cesta v podeæelskem obmoËju B1/B2

ParkiriπËe D2

LoËena kolesarska steza, paralelno z voziπËem C1

Zbiralna cesta B1/B2

Hitra cesta A3

Povezovalna cesta v pozidanem obmoËju B1/B2

Razdelilna cesta znotraj mesta A3

Predmestne ulice v stanovanjskih naseljih D3

Cona z omejitvijo hitrosti 30 km/h D4

M - S/C/P A1

>60 km/h S C/P A2

S/C/P - A3

M/S C/P - B1

>30 km/h <_ 60 km/h M/S/C P - B2

C P M/S C1

M/P - S/C D1

>5 km/h <_ 30 km/h S/C - D2

M/C S/P - D3

M/S/C/P - - D4

P - M/S/C E1

Hitrost koraka M/S/C - E2

TipiËna hitrost glavnega uporabnika1) Tipi uporabnikov obravnavane povrπine Svetlobna situacija

glavni uporabnik ostali uporabniki izkljuËeni uporabnik
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NaËrtovanje na osnovi osvetljenosti

Vrste oz. obmoËja cest
Lokalne ceste, ceste v stanovanjskih naseljih, cone za peπce, poti v
parku, kolesarske poti, parkiriπËa in primerljiva obmoËja.
Na vseh cestah in poteh z meπanim prometom in prevladujoËim
prometom peπcev veljajo horizontalno in vertikalno orientirane
osvetljenosti kot svetlobnotehniËne karakteristike kakovosti, ki v
teh obmoËjih v bistvu doloËajo optiËno zaznavanje.

Normativne ureditve
SvetlobnotehniËne karakteristike za obravnavane ceste, poti in
trge so vsebovane v EN 13201 Úcestna razsvetljava«. Za to pridejo v
poπtev horizontalne osvetljenosti (Eh), vertikalne osvetljenosti (Ev)
ali polcilindriËne osvetljenosti (Esc)*.
IzhodiπËna toËka za doloËitev svetlobnotehniËnih karakteristik so
specifiËne zahteve vrste ceste in njeni pogoji uporabe.
Za tukaj upoπtevane vrste cest veljajo predvsem naslednji parametri.

Osnovni parametri
■ TipiËna hitrost glavnega uporabnika
■ Tip uporabnika: motoriziran promet, poËasi vozeËi avtomobili,

kolesarji, peπci

SpecifiËni parametri
■ Ukrepi za umiritev prometa
■ Stopnja kriminala
■ Prepoznavnost obrazov
■ Zahtevnost vozne naloge
■ Prometni tok peπcev
■ Prometni tok kolesarjev
■ Nivo sijavosti v okolici
■ Kompleksnost vidnega polja

*    Po klasifikaciji SDR je polcilindriËna osvetljenost oznaËena kot Epc.

Te kriterije je treba oceniti preteæno kvalitativno po naslednjih
parih: na razpolago/ni na razpolago; normalni/veËji od normalnega;
potrebni/nepotrebni. Navedeni parametri vodijo do razredov
razsvetljave, ki so jim dodeljene svetlobnotehniËne karakteristike
kakovosti (glej tabele). Za tukaj obravnavane vrste cest veljajo
razredi S, ES in EV. Razredi razsvetljave S veljajo za vidne pogoje
peπcev in kolesarjev za uporabo na peπpoteh, kolesarskih poteh,
odstavnih pasovih in drugih povrπinah, ki leæijo loËeno od voziπËa
ali ob njem, pa tudi za ceste v stanovanjskih soseskah, conah za
peπce, parkiriπËih, πolskih dvoriπËih itd.
Razredi razsvetljave ES in EV so predvideni kot dodatni razredi za
povrπine za peπce, da bi tam zmanjπali kriminal in pregnali
obËutek negotovosti. Poleg tega se morajo vertikalne povrπine
dobro loËiti od ovir in predmetov.

NaËrtovanje s pomoËjo raËunalnika
S pomoËjo raËunalniπkega programa je moæno izraËunati vse
svetlobnotehniËne karakteristike, ki so doloËene v standardih.
Poleg razliËnih srednjih osvetljenosti in enakomernosti je moæno
doloËiti tudi podrobne porazdelitve osvetljenosti.
Izpis je v obliki tabele ali kot linije Isolux (linije enake osvetljenosti
prek uporabne povrπine).
Za ocenitev bleπËanja so potrebni podatki o svetilnosti pod koti
70°, 80° in 90°. Te so razvidne iz krivulj porazdelitve svetlosti, ki so
shranjene v obliki tabele in kot grafika v raËunalniπkem programu.
S tem je moæno preveriti razred omejitve bleπËanja (G1 do G6).
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Omejitev bleπËanja
Zahtevana omejitev bleπËanja se lahko zagotovi z izbiro
karakteristike svetilke. Zato veljajo razredi svetilnosti G1 do G6, ki
se doloËijo glede na zahteve pogojev vidljivosti. Svetilnosti pod
70°, 80° in 90° se vzamejo iz porazdelitve svetilnosti in ne smejo
preseËi vrednosti v tabeli.

1) Viπja kot je πtevilka zraven oznake G, manjπe bleπËanje povzroËa svetilka:
G1 ’ najveËje bleπËanje 
G6 ’ brez bleπËanja

2) Vsaka smer, ki pri obratovalno sposobni instalirani svetilki tvori navedeni kot s spodnjimi vertikalami

Vse vrednosti, navedene v tabelah, so vzdræevane vrednosti!

Razredi razsvetljave S

Razredi razsvetljave ES

Horizontalna osvetljenost

Razred E v lx Emin v lx

S1 15 5

S2 10 3

S3 7,5 1,5

S4 5 1

S5 3 0,6

S6 2 0,6

S7 zahteva ni doloËena zahteva ni doloËena

PolcilindriËna osvetljenost

Razred Esc,min v lx

ES1 10

ES2 7,5

ES3 5

ES4 3

ES5 2

ES6 1,5

ES7 1

ES8 0,75

ES9 0,5

Razredi omejitve bleπËanja

Razred1) Najviπje vrednosti svetilnosti v cd/klm ostale zahteve

pri 70°2) pri 80°2) pri 90°2)

G1 200 50 nobenih

G2 150 30 nobenih

G3 100 20 nobenih

G4 500 100 10 svetilnosti =

0 cd nad 95°

G5 350 100 10 svetilnosti =

0 cd nad 95°

G6 350 100 0 svetilnosti =

0 cd nad 90°

Razredi razsvetljave EV

Vertikalna osvetljenost

Razred Ev,min v lx

EV1 50

EV2 30

EV3 10

EV4 7,5

EV5 5

EV6 0,5
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E oz. L

Ëas

vzdræevana vrednost

zaËetna
vrednost

NaËrtovanje na osnovi svetlosti

Vrste cest
Zbiralne ceste, prometnice, ceste z motornim prometom, mestne
avtoceste. Za vse ceste s prevladujoËim avtomobilskim prometom
je odloËilen negativni kontrast, pri katerem so predmeti videti
temni pred svetlim ozadjem (voziπËem). Pogoj za ocenitev kontrastov
so razmere svetlosti v cestnem prostoru.

Normativne ureditve
SvetlobnotehniËne karakteristike za obravnavane vrste cest so vse-
bovane v EN 13201 Cestna razsvetljava. IzhodiπËna toËka za dolo-
Ëitev svetlobnotehniËnih karakteristik so specifiËne zahteve ceste
oz. klasifikacija ceste v obËini. Zahteve oz. klasifikacija cest se izvede
po osnovnih parametrih in specifiËnih parametrih.

Osnovni parametri
■ TipiËna hitrost glavnega uporabnika
■ Tip uporabnika: motoriziran promet, poËasi vozeËa vozila,

kolesarji, peπci

SpecifiËni parametri (izbira)
■ Obstajanje smernih voziπË
■ Pogostost vozliπË
■ Gradbeni ukrepi za umiritev prometa
■ Gostota prometa
■ Teæavnost vozne naloge
■ Nivo sijavosti okolice
■ Nadaljnji parametri kot pri lokalnih cestah/cestah v stanovanjskih

naseljih

Preteæno πtevilo ustreznih specifiËnih parametrov se poda kvanti-
tativno. Prek tega se na specifiËne parametre odgovori alternativno
(da/ne) ali s pomoËjo kvalitativnih/verbalnih ocen kot pri lokalnih
cestah/cestah v stanovanjskih naseljih. Parametri, ki so ustrezni za
neko doloËeno cesto, doloËajo nek razred razsvetljave, kateremu so
dodeljene svetlobnotehniËne karakteristike, karakteristike svetlosti.
Za obravnavane ceste veljajo razredi ME. To so prometne poti s
srednjimi in visokimi hitrostmi voænje, kar pomeni vse ceste s
prevladujoËim avtomobilskim prometom.
V naslednji tabeli so navedene karakteristike svetlosti, tj. srednja
svetlost, vzdolæna in skupna enakomernost svetlosti, zviπanje praga
vrednosti kot merilo omejitve bleπËanja in razmerje osvetljenosti
voziπËa do povrπine, ki meji nanj.
Vrednosti svetlosti, ki so podane v tabeli, veljajo za suha voziπËa.
Vse vrednosti so vrednosti za vzdræevanje.

1) Za 5 % zviπana vrednost TI se lahko dovoli pri uporabi svetlobnih virov z majhno svetlostjo.
2) Ta kriterij se uporabi le, kadar na voziπËe ne mejijo prometne povrπine z lastnimi zahtevami.

NaËrtovanje s pomoËjo raËunalnika
S pomoËjo raËunalniπkega programa je mogoËe izraËunati vse sve-
tlobnotehniËne karakteristike za prometnice (glej tabelo). TehniËne
in dekorativne svetilke, ki se uporabljajo prednostno, imajo poraz-
delitev svetilnosti, ki doseæe optimalne svetlosti na voziπËih.
Pristojna uprava za ceste lahko vpliva na doseæeno svetlost z izbiro
materiala za cestno povrπino (posvetlitveni dodatni materiali).
Zelo pomembno je, da se vrednosti lastnosti refleksije, ki so nastav-
ljene v raËunalniπkem programu (stopnja zrcaljenja R3, stopnja
sijavosti qO = 0,08) spremenijo v skladu z aktualno ocenjenimi ali
merjenimi stopnjami zrcaljenja in sijavosti.

Geometrija naprave s tukaj prikazanimi parametri vpliva na razmere svetlosti na cesti.

Razredi razsvetljave ME

Razred Svetlost voziπËa Zviπanje vrednosti Razmerje 

Ob suhi cesti praga osvetljenosti

(najmanjπe vrednosti) (najviπja vrednost) okolice

L v             Uo             U1     TI v % 1) (najmanjπa 

cd/m2 vrednost SR2))

ME1 2,0 0,4 0,7 10 0,5

ME2 1,5 0,4 0,7 10 0,5

ME3a 1,0 0,4 0,7 15 0,5

ME3b 0,6

ME3c 0,5

ME4a 0,75 0,4 0,6 15 0,5

ME4b 0,5

ME5 0,5 0,35 0,4 15 0,5

ME6 0,3 0,35 0,4 15 -

A = razdalja med drogovi

H = montaæna
viπina

S = razdalja
do roba voziπËa

B = πirina voznega
pasu

polje, ki se
ocenjuje

opazovalec

LmaxB

LminB
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Vrednost vzdræevanja - vrednost novega

Vrednost novega = 
vrednost vzdræevanja

faktor vzdræevanja

Faktor vzdræevanja FV

FV = FVSV x FPSV x FVS

Vse svetlosti, ki so navedene v EN 13201 Cestna

razsvetljava, so navedene kot vrednosti vzdræevanja, tj.

mejna vrednost, po kateri se naprava mora vzdræevati.

Da bi priπli do nove vrednosti, moramo svetlobno

napravo naËrtovati s faktorjem vzdræevanja, ki

upoπteva vse vplive.

Standard ne navaja nobenih priporoËil v obliki πtevilk

za faktor vzdræevanja. 

Faktor vzdræevanja je sestavljen iz zmnoækov faktorjev:

- FVSV - faktorja vzdræevanja svetlobnega toka svet-

lobnega vira, ki upoπteva upad svetlobnega toka sijalk.

Vzdræevanje zunanjih svetlobnih sistemov.

- FPSV - faktorja preæivetja svetlobnega vira, ki upoπteva

verjetnost upadanja uporabljenega tipa svetilke

- FVS - faktorja vzdræevanja svetilke, ki upoπteva upad 

svetlobnega toka sijalk in svetilk zaradi onesnaæenja.

Standard ne navaja priporoËil za faktorje vzdræevanja, zato

nemπko svetlobnotehniËno druπtvo (LiTG) za poenostavitev

projektiranja ali pa v primeru manjkajoËih informacij

priporoËa naslednje referenËne faktorje:

- 0,57 za zunanje svetlobne naprave pri triletnem ciklu

vzdræevanja,

- 0,50 za zunanje svetlobne naprave ob moËnem onesnaæenju.

Posamezni faktorji vzdræevanja so odvisni od okoljskih pogojev

ter pogojev obratovanja in staranja.

Podrobne informacije boste naπli v tehniËnem poroËilu CIE 154.

EnaËba za izraËun Razlaga Uporaba
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Redukcija moËi pri visokotlaËnih sijalkah

1. Fazno krmiljenje
Najbolj uporabna metoda za redukcijo toka sijalke je uporaba do-
datnih impedanc (duπilk) z odcepi ali dodatnih duπilk. Sprejem
moËi se krmili prek velikosti impedance. Upoπtevati je treba naj-
manjπo napajalno napetost.
V Sitecu uporabljamo duπilke z odcepi, saj se pri polni obremenitvi
uporablja tudi deleæ æeleznega jedra dodatne impedance in je s
tem toplotna obremenitev predstikalne naprave bistvena manjπa,
kar podaljπa æivljenjsko dobo predstikalne naprave.
Preklop impedanc se izvede brez prekinitve toka v tokokrogu sijalke
s pomoËjo posebnega reducirnega releja/preklopnika. Preklop se
lahko izvede optimalno prek dodatnega krmilnega voda (reducirni
rele) ali prek napajalnega (faznega) voda pri relejih z moænostjo
programiranja, s fiksno nastavljenim Ëasom.

Redukcija moËi cestnih svetilk s krmiljenjem reducirnih
relejev/priklopnikov
Redukcija moËi cestnih svetilk s krmiljenjem reducirnih relejev/pri-
klopnikov je najpogostejπa reπitev v sistemu redukcije s krmilnim
vodom, saj se lahko stroπkovno ugodno in prek krmilja optimalno
krmili iz centrale glede na potrebe (usklajeno z gostoto prometa,
glede na delovne dneve in praznike, senzor svetlobe …).
Za krmiljenje je v instalaciji potreben fazni krmilni vod. Pri svetil-
kah zaπËitnega razreda I (RI) potrebujemo za delovanje tako vsaj 
4-æilni kabel, pri svetilkah zaπËitnega razreda II (RII) pa vsaj 3-æilni
kabel. 

Sploπno

Svetilke s posebno opremo, ki omogoËajo zniæanje moËi sijalke in s
tem povezanega svetlobnega toka, so primerne za varËevanje z ener-
gijo v Ëasu zmanjπanega prometa. Æivosrebrove sijalke HME in
visokotlaËne natrijeve sijalke (HST/HSE) lahko obratujejo s 50 %
zmanjπanjem nazivnega svetlobnega toka, poraba energije pa je
ob tem zmanjπana za 35 %. Pogoj je, da je zagon vedno izveden pri
polni moËi.
»e sijalka zaËne takoj po zagonu obratovati preklopljena na 50 %
svetlobni modus, praviloma ne pride do stabilnega stanja obrato-
vanja (premalo svetlobe, skrajπana æivljenjska doba sijalke). Za
odpravljanje takπnih negativnih primerov obstaja reducirni rele s
stikalno uro (Ëasovnikom), ki zagotavlja, da bo sijalka startala s
polno moËjo v vsakem primeru.

Prednosti reducirnega releja s stikalno uro:
■ zagon sijalke se v vsakem primeru izvede z nazivno moËjo 

(100 %) (zahteva proizvajalcev sijalk)

Upoπtevati je treba, da
■ stikalna ura (Ëasovnik) preklopi sijalko v reducirani reæim

delovanja πele po preteku pribliæno petih minut delovanja na
nazivni (polni) moËi. Ta Ëas moramo upoπtevati pri preverjanju
delovanja reducirnih relejev!

Opozorilo: Redukcija moËi visokotlaËnih metalhalogenidnih sijalk
(HIT, HIE, HIT-DE …) ni dovoljena!
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NaËelna vezalna shema za redukcijo svetilk s krmiljenjem reducirnih
relejev/preklopnikov
1. za æivosrebrove sijalke (HME) 2. za visokotlaËne natrijeve sijalke (HSE/HST)

Seznam kratic
UR = reducirni rele/preklopnik
KO = kondenzator
VG = predstikalna naprava
LP = sijalka
ZG = væigna naprava
L1 = prikljuËna sponka ’ fazni vodnik
N  = prikljuËna sponka ’ nevtralni vodnik

L2/PST = prikljuËna sponka ’ fazni vodnik krmilnega signala
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Negativna logika krmiljenja je uporabljena pri svetilkah:
■ CX Basic in
■ CX Comfort.

Preklop delovanja v obeh primerih poteka tako, da ne πkoduje sijalki.
Pozor: Kombinacija obeh preklopnih logik na skupnem
krmilnem/signalnem vodu ni dovoljena!

Pozitivna logika krmiljenja je uporabljena pri svetilkah:
izvedbe Siteco Savelight z oznako ECO:
■ SQ 100/200
■ ST 50/100
■ SR 50/100/200
■ DL 500/800
■ CS 27-2
■ CITY-LIGHT
■ Laterna
■ Gobica
■ CX Comfort ...

Poznamo dve osnovni logiki krmiljenja reducirnih relejev/preklop-
nikov, oziroma svetilk:
Únegativno logiko« in Úpozitivno logiko«.

Negativna logika
Pri uporabi Únegativne logike« krmiljenja reducirnih relejev/pre-
klopnikov deluje sijalka z nazivno (polno) moËjo po priklopu samo
na napajanje. Sijalka preklopi na delovanje v reduciranem reæimu
po priklopu krmilnega signala.

Opozorilo:
Upravljalec razsvetljave mora zagotoviti ustrezno krmiljenje in to
tako, da pri zagonu svetilke, sijalka sveti minimalno 6 minut z na-
zivno (polno) moËjo. S tem ukrepom se predpisana æivljenska doba
sijalk ohrani. 

Pozitivna logika
Pri uporabi Úpozitivne logike« krmiljenja reducirnih relejev/pre-
klopnikov deluje sijalka z nazivno (polno) moËjo ob istoËasnem
priklopu napajanja in krmilnega signala. 
Svetilka preklopi na reduciran reæim delovanja πele po prekinitvi
krmilnega signala. 
Reducirni rele/preklopnik s stikalno uro (je komponenta sistema
Siteco Savelight z oznako ECO) bo tudi v primeru priklopa svetilke
samo na napajanje poskrbel, da bo sijalka startala z nazivno moËjo,
s Ëem bo zagotovil normalno æivljensko dobo sijalk (priporoËilo
vodilnih svetovnih proizvajalcev sijalk). Po predpisanem Ëasu 
(cca. 5,5 min) bo reducirni rele sijalko samodejno preklopil na
reduciran reæim delovanja.
Seveda pa se bo preklop v nazivni (polni) reæim delovanja izvrπil
πele po priklopu krmilnega signala.

Vse cestne svetilke Siteco s sistemom redukcije moËi svetilk (izved-
be Siteco Savelight z oznako ECO),  delujejo po principu Úpozitivne
logike«, ki je v EU izbrana logika za krmiljenje zunanje razsvetljave. 

Priklop krmilnega signala

DA 50 %
100 %

Delovanje v reduciranem reæimu 50% Delovanje z nazivno (polno) moËjo 100%

Priklop krmilnega signala

DA

Priklop krmilnega signala

NE 100 %

Delovanje z nazivno (polno) moËjo 100% Delovanje v reduciranem reæimu 50%

Priklop krmilnega signala

NE
50 %
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Digitalni preklopni rele brez faznega vodnika krmilnega signala
Digitalni preklopni rele je dobra reπitev za omreæja brez krmilnega
voda, v katerih æelimo prihraniti energijo z zniæanjem svetlobnega
toka. Vklopne/izklopne Ëase delovanja v reduciranem reæimu je
mogoËe poljubno programirati kar prek faznega vodnika. Po zago-
nu/programiranju se delovanje v reduciranem reæimu vsako noË
aktivira samodejno. Navodilo za programiranje je pri svetilkah s to
vrsto redukcije moËi priloæeno.

Trenutno ponujamo naslednji rele:
(Vgradimo ga na zahtevo, po tehniËni uskladitvi)

■ Tridonic ZRM U6M A001
Komponenta, ki se vgradi v svetilko in se lahko po instalaciji
svetilke programira iz krmilne omarice. Iz krmilne omarice se
lahko preprogramira (prednost je, da se svetilke lahko
preprogramirajo centralno).

2. Zniæanje napajalne napetosti
Zniæanje napetosti na dovoljeni nivo s pomoËjo transformatorjev
ali elektronskih komponent.

3. Krmiljenje z odsekovanjem faze
Zviπevanje ali zniæevanje enega dela sinusne izmeniËne napetosti,
s Ëimer se efektivna vrednost zniæa. Mreæna napetost ni na razpo-
lago v celotnem obdobju. Pred in po prehodu skozi niËelno toËko
ostane napetost do 5 ms izklopljena, kar lahko privede do teæav s
ponovnim æigom.

4. Krmiljenje z nadzorovanim odsekovanjem faze
Iz mreæne napetosti se pred ali po temenski vrednosti naredijo
odseki napetosti, ki pa ne gredo skozi vrednost niË. Sistem zahteva
zapleteno elektroniko, a zagotavlja zanesljiv ponovni væig.

5. Nadaljnji postopki
Poleg zgoraj navedenih postopkov za sijalke s sinusnimi parametri
obratovanja obstajajo tudi sistemi sijalk, ki obratujejo prek nape-
tostnih pulznih skupin. V takπnih sistemih se redukcija moËi izvaja
prek modulacije pulznih skupin (frekvence, amplitud ali razπiritve
pulza).
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Informacije o stopnji zaπËite IP

Izjava o obstojnosti proizvodov proti vdoru prahu, tujkov v trdni
obliki ali vode po EN 60598.

Stopnja zaπËite je odtisnjena na svetilki po sistemu πtevilËenja 
zaπËitne stopnje po IEC 529. Za zunanjo svetilko je najniæja
zahtevana zaπËitna stopnja IP23. Najniæja stopnja zaπËite znotraj
svetilke doloËa zaπËitno stopnjo celotne svetilke.

1 2 delitev stopenj zaπËite po EN 60598

1. πtevilka slikovni simbol zaπËita pred prahom in trdnimi delci 2. πtevilka slikovni simbol zaπËita pred vodo

IP
IP2_ - pokrita, zaπËita pred tujki, veËjimi od 12 mm IP_1 zaπËitena proti vodnim kapljicam

IP3_ - zaπËita pred tujki, veËjimi od 2,5 mm IP_3 zaπËita proti razprπeni vodi (deæju)

IP4_ - zaπËita pred tujki, veËjimi od 1 mm IP_4 zaπËita pred πkropljenjem

IP5_ zaπËitena pred prahom IP_5 - zaπËita pred vodnimi curki

IP6_ prahotesna IP_6 - zaπËita pred razburkanim morjem

IP_7 neprepustna za za tlaËno vodo (moæno potopiti)

IP_8 neprepustna za tlaËno vodo (moæno potopiti)...m
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Umetne snovi v proizvodnji svetilk
V moderni proizvodnji svetilk so umetne mase postale pomembni
in preizkuπeni funkcijski elementi. Na osnovi boljπe uËinkovitosti
energije umetnih snovi so vse bolj razπirjene. Pri namenski
uporabi svetilke je zagotovljen obiËajni proces staranja teh delov

iz umetnih mas.
Nedovoljene obremenitve in πkodljivi vplivi zmanjπujejo starostno
odpornost; moæne povezave so navedene v spodnji tabeli.

Nedovoljeno visoka temperatura - previsoka obratovalna napetost - deformacija

- temperatura okolice - krhkost

- nestrokovna montaæa - obarvanje

Kratkovalovno UV-sevanje - æivosrebrove sijalke z UV-deleæem - porumenitev

- baktericidne sijalke - krhkost

Agresivne snovi - mehËala (npr. iz izolacije vodnikov) - razpoke

- napaËna Ëistilna oz. dezinf.sredstva - zmanjπanje trdnosti

- poπkodba povrπine

posebno elektriËnih komponent, ter obstojnost na menjavo tem-
perature za silikatno zaπËitno steklo.
Pri posebnih pogojih, kot npr. ekstremni mehanski obremenitvi, to-
plotni in hladilni obremenitvi ali uporabi v tropskih krajih, kjer je lahko
zahtevana tudi odpornost proti termitom, izbiro ustreznih materi-
alov in njihovo obdelavo upoπtevamo pri zahtevah posebnih izvedb.

Pogosto uporabljani materiali

Æivljenjsko dobo in funkcijo svetilke doloËa konstrukcija in vrsta
oz. lastnost uporabljenih materialov. Tako so mehanske lastnosti
izrednega pomena za nosilne elemente, svetlobnotehniËne last-
nosti za reflektorje in zaπËitna stekla v prostoru svetilke, korozijska
odpornost in elektriËne lastnosti ter tudi termiËno obnaπanje, πe

TlaËno ulit aluminij

Jeklo

Globoko vleËena aluminijeva ploËevina

Poliester, ojaËan s steklenimi vlakni

Eloksirani aluminij z visokim leskom

Platirani aluminij

Polibutentereftalat (PBT)

Polifenilen sulfid (PPS)

Strojno utrjeno silikatno steklo

(varnostno kaljeno steklo) (ESG)

KemiËno utrjeno silikatno steklo

KeramiËno steklo

Polikarbonat (PC)

Polimetilmetakrilat (PMMA)

Silikon

EPDM

Polst

silikon

EVA

PVC, odporen na vroËino

ObiËajni PVC

Visoka trdnost zaradi ustrezne oblike za tehniËno visokokakovostne multifunkcijske dele. 

Lakiranje povrπine se doloËi glede na posamezno uporabo.

Deli za visoke mehanske zahteve, lakirani ali galvansko pocinkani za znotraj leæeËe dele oz. vroËe

cinkani za dele, ki so izpostavljeni vplivom okolja, povrπina kvalitetnejπa od galvansko pocinkane.

Majhna teæa, lakiranje povrπine se doloËi glede na posamezno uporabo.

25 % steklenih vlaken, visoka odpornost proti udarcem in stabilnost oblike, majhna teæa,

strukturirana povrπina pa moËno izboljπa dolgoroËno stabilnost proti vplivom okolja. 

UËinkovita zaπËita proti cvetenju steklenih vlaken na povrπini je lakiranje.

Povrπina brez por, popolnoma izravnana, trdote korunda, za veËinoma smerne reflektorje,

neobËutljive na prah.

Platiran sloj iz najËistejπega aluminija (99,99 %) poskrbi za najboljπo kakovost zrcala.

Trajna temperatura pri uporabi do 135° C, visoka kakovost zrcala zaradi povrπine, ki je metalizirana

iz aluminija z dodatno zaπËito iz prozornega laka pri sekundarnih zrcalih.

Trajna temperatura uporabe 220° C, visoka kakovost zrcal z metalizirano povrπino iz aluminija.

Varnostno steklo glede na kakovost odporno na temperaturne spremembe do 250°C, ob lomu

razpade na majhna zrnca.

Varnostno steklo, odporno na temperaturne spremembe, z visoko mehansko trdnostjo. 

Pri lomu nastanejo lancete. Potrebna je zaπËitna mreæa.

Odporno na temperaturne spremembe in z visoko mehansko trdnostjo. Uporablja se tam, kjer se

pojavljajo viπje temperature od 250° C, obremenljivo pa je do 600° C.

Umetna snov, odporna na udarce, obstojnost temperature do 130° C. Ob UV-obremenitvi porumeni

in se skrha. Porumenelost se lahko odloæi s pomoËjo vgrajenih ali naneπenih UV-omejevalnikov

(premaz s faktorjem 10).

Ima najboljπe optiËne lastnosti od vseh svetlobnotehniËnih materialov, je UV-odporen, obremenljiv

do 90° C ter ima zelo dobro obstojnost na vremenske vplive in staranje.

Dobra stabilnost oblike, obremenljiv do 230° C,

obremenljiv do 80° C,

obremenljiv do 90° C, prepuπËa zrak.

Obremenljiv do 170° C/200° C, mehansko obremenjen/neobremenjen.

Obremenljiv do 140° C.

Obremenljiv do 105° C.

Obremenljiv do 90° C.

Ohiπja

Nosilni elementi

Ohiπja

Zrcala in

reflektorji

SvetlobnotehniËni

pokrovi

Tesnila

Vodniki

Material Lastnosti Uporaba 

©kodljivi vpliv Moæni vzrok Moæne posledice
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Siteco, d. o. o.
Træaπka cesta 23
2000 Maribor, Slovenija
Tel.: +386 2 300 42 77 
Faks: +386 2 332 52 34 
E-poπta: prodaja@siteco.si
Internet: www.siteco.si

Siteco Beleuchtungstechnik GmbH
Ohmstrasse 50
D-83301 Traunreut
NemËija
Tel.: +49 8669/33-0
Faks: +49 8669/33-397
E-poπta: info@siteco.de
Internet: www.siteco.net

Bosna in Hercegovina 
Siteco, d. o. o. 
Predstavniπtvo u BIH 
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Tel.: +387 33 718 640
Faks: +387 33 654 814
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Hrvaπka
Siteco, d. o. o. 
Predstavniπtvo u Republici
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Trg Draæena PetroviÊa 3,
Toranj Cibona, 17. kat
HR-10 000 Zagreb
Tel: +385 1 481 24 17 
Faks: +385 1 484 35 88
E-poπta: r.sadaic@siteco.hr 

Slovenija
Siteco, d. o. o. 
Poljanska cesta 6 
SI-1000 Ljubljana
Tel.: +386 1 430 24 81 
Faks: +386 1 430 24 82 
E-poπta: m.krevh@siteco.si

Srbija in »rna gora
Predstavniπtvo Siteco, d. o. o. 
PalmotiÊeva 16 A 
SCG-11 000 Beograd
Tel.: +381 11 303 31 35
Faks: +381 11 303 31 37 
E-poπta: godjevac@siteco.co.yu
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